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Tachnical and Bibliographie Notaa/Notaa tachniquaa at bibliographiquaa

Tha Instituta has attamptad to obtain tha baat

original copy availabla for filming. Faaturaa of thia

copv which may ba bibliographically uniqua.
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tha uaual mathod of filming. ara chacicad balow.
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Pages wholly or partiaily obscured by errata

slips, tissues, etc., hava been rsfilmed to

ensure the best possible image/
Lee pages totalement ou partiellement

obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,

etc., ont été filmées à nouveau de façon à

obtenir la meilleure image possible.

Additional commenta:/
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The copy filmed h«re ha* been reproducad thanks
to tha ganarosity of:

Stminary of Quabtc
Library

L'exemplaire filmé fut reproduit grâce à la

générosité de:

Séminaira da Québac
Bibliothèqua

The imagea appoaring hère are the beat quailty

poaaible conaldering the condition and leglbillty

of the original copy and in Iteeping with the

filming contract apecificationa.

Lea Imagea aulvantea ont été reproduitea avec le

plue grand aoln. compte tenu de la condition et
de la netteté de l'exemplaire filmé, et en
conformité avec lea condltlona du contrat de
fllmage.

Original copiée in printed paper covara are filmed

baginning with the front cover and ending on
the laat page with a printed or iiiuatrated imprea-

tion. or the back cover when appropriate. Ali

other originel copiée are filmed beginning on the
firat page with a printed or iiiuatrated imprea-

sion. and ending on the laat page with a printed

or iiiuatrated impreaaion.

Lea exemplairea originaux dont la couverture en
pépier eat imprimée aont filméa an commençant
par le premier plet et en terminant aoit par la

dernière page qui comporte une empreinte
d'impreaaion ou d'illuatration, aoit par le second
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TINUED"), or the aymbol V (meaning "END"),
whichaver appliea.

Un dea aymbolea suivants apparaUra sur la

dernière image de chaque microfiche, salon le

caa: le aymbole —^ algnifia "A SUIVRE", le

aymbole V algnifia "FIN".

Mapa. platea. charte, etc.. may be filmed at

différent réduction ratloa. Thoae too large to be
entireiy included In one expoaure are filmed

beginning in the upper left hand corner, left to
right end top to bottom. aa many fratnea aa
raquired. The following diagrama llluatrate the
method:

Lea cartes, planchée, tableeux. etc.. peuvent être

filmée è dea taux de réduction différente.

Loreque le document eat trop grand pour être

reproduit en un aeul cliché, il eat filmé é partir

do l'angle aupérieur gauche, de gauche è droite,

et de heut en baa.en prenent le nombre
d'Imagea néceaaaire. Lea diagremmea auivanta
llluatrent la méthode.
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K, l'Editèbr est priée deteproduire et de nous transmettre la copie ^ie son joimial qui coi^tiendra tes
documbnu.

N. X.%ECLERC^ Ptrb.

f ARCHEVECHE DE QUEBEC,

I 18 Mai IStÔ.

MONSEiaNEUR,

Votre grandeur trouvera ci-jointe une copie d'un prospectus pour la

publication des Annales de la Bonne Sainte-Anne en anglais. Goinm^ cet

écrit expose clairement le motif, le but et l'objet de cette nouvelle publi-

cation, je n'ai rien à y ajouter, sinon que ce projet rencontre mon entière

approbation, parceque )e le crois destiné à opérer beaucoup de bien parmi

nos catholiques de langue anglaise.
i

Je serais heureux de voir Y. G-. l'encourager dans son diocèse. Après

la souscription faite dans toute la province pour la reconstructioir de

l'Eglise de Sainte-Anne de Beaupré, vient tout naturellement l'applroba-

tion d'écrits destinés à éveiller et augmenter la dévotion des fidèles eàvers

cette grande sainte.

Si V. G. veut bien le lui permettre, M. N. A. Leclerc, en enverra une

copie à tous les membres du clergé de votre diocèse.

Veuillez agréer,

Monseigneur, |

•

l'assurance de mon entier dévouement,

t E. A. ARCH. de Québec.
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(En anglais.)

v#%»-,*»»,»,,-»^,.

Le nombre tonjours croissant des catholiques de langue anglaise dut
vont en pèlerinage à la Bonne Sainte Anne de Beaupré, joint au désir
manifesté par plusieurs d'entre eux a inspiré au soussigné la pensée de
publier aussi en anglais les Annales de la Bonne Ste. Anne, qu'il rédige en
français depuis au delà de trois années. Il s'est assuré, pour cela, des
services d'un jeune prêtre parfaitement versé dans la langue anglaise, et

de l'approbation de Sa G-râce Monseigneur l'Archevêque de Québec.
Les Annales paraîtront chaque mois, format in 12mo, de 24 pages

outre une couverture portant une image de Sainte Anne et de la Sainte
Vierge.

Sur la première page, seront publiés les noms des bienfaiteurs de la

nouvelle église de Sainte Anne de Beaupré et ceux des souscripteurs pour
un monument à éricrer sur la petite fontaine dite de Sainte Anne.

La plus grande partie de la publication sera remplie par la repro-

duction de divers écrits contenant les pieuses traditions sur la vie, les

vertus et la puissance d'intercession de cette grande sainte, si vénérée
dans le Canada. Viendront ensuite divers écrits propres à réveiller et

augmenter les belles dévotions au Sacré Cœur de Jésus, au Cœur admirable
de Marie, à St. Joseph, à St. Patrice : on y ajoutera les nouvelles les plus
intéressantes sur l'état actuel de l'Eglise, sur les tristesses et les joies de
l'auguste captif du Vatican

Les dépenses de traduction et d'impression étant plus considérables,

l'abonnement sera de cinquante centins argent canadien, ou de soixante

centins argent américain, invariablement payable d'avance. i

Ceux qui voudront se constituer agents, auront chaque treizième cojiie

gratis '; cent souscripteui;g donneront à l'agent droit à nuit copies surnu-

méraires gratuites dont il pourra disposer.

Le produit net de la première année sera consacré à l'œuvre de la

reconstruction de la nouvelle église de Sainte Anne de Beaupré.

Le premier numéro paraîtra en juin prochain.

Toutes communications doivent être adressées au soussigné. C^ix
qui lui écrivent sont priés d'écrire aussi distinctement que possible leur

nom et celui de leur résidence.

N. ALPH. LECLERC, Ptre ,

Cap Eouge, (comté de Québec),

F. Q., Canada.




